HOI DONG QUOC DAN VIET NAM
VIETNAM NATIONAL COUNCIL

12522 Brookhurst Street, #A, Garden Grove, California 92840
Website: www.quocdanvietnam.org - www.qdvn.org - Email: lienlac@quocdanvietnam.org

HIEN CHUONG HOQI PONG QUOC DAN VIET NAM

Chuong I: Loi mé diu

Sirc manh cia Hoi Pong Quéc Dan Viét Nam nam & siv ménh dai dién cho quoc dan, nhimg nguoi
khong chap nhdn chii thuyét cong san va hé théng lanh dao hién tai, trong béi canh ma nguoi din khong
c6 quyén cam ld phiéu truc tlep bau chon lanh dao ddt nuée. Héi Pong Quoc Dén Viét Nam la tiéng néi
chung cua nguoi Viét trong va ngoai nudc, la noi tdp hop nhirng ngueoi con yéu nudc, bdt ké chinh kién,
t6n gido hay xudt than, ciing chung mot khat vong vé mot Viét Nam dan chu, tw do va hoa hop dan toc.
Sau hon nira thé ky chia ré, Hoi Pong Quoc Dan Viét Nam dwoc thanh ldp voi sir ménh van dong cho
tién trinh dan chi héa dat nude, tranh ddau cho quyén con nguoi, quyén bau cit tw do va xdy dwng mot
nén chinh tri da nguyén, céng bang, nhéan ban.

Giai doan 1 (2024 - 2025) la nén mong quan trong, tdp trung xdy dung bé mdy té chirc, két noi cdc
nhém vin dong trong va ngoai nudc, quy tu tri thirc, doanh nhan, nha hoat dong va dong bao yeéu nudc.
Pong thoi, dday manh truyen théng dé phé bién s ménh, nguyén tdc va muc tiéu cia Hoi Pong Quéc
Dan Viet Nam den cong dong nguoi Viét toan cdu, khoi goi niém tin va y thirc trach nhiém céng dan
trong moi nguoi con dat Viet.

Giai doan 2 (5/9/2025 - 7/9/2025), t6 chirc Quoc Déin Pai Héi - sw kién lich st danh dau sw ra mat
chinh thirc ciia Hoi Pong Quoc Dén Viét Nam. Pai Hpi sé tuyén bé nguyén tdc ldp trieong, cong bé muc
tieu, phirong huong va chwong trinh hanh dong dai han. Ddy ciing la dip gap go, van dong sw ung ho tie
cac 16 chitc quoc té, cac chinh phu dan chi va cac 16 chirc nhan quyén, tao dung mot mdt tran vin dong
quoc té réng I6n cho tiéng néi dan chii ciia nguwoi Viét Nam.

Giai dogn 3 (2025 - 2026), Hoi Béng Qudc Dan Viét Nam sé phat dong cdc phong trao xa hoi dan sy
yéu cau cai cdch chinh tri trong nudc, 16 chirc chién dich truyén théng va vin dong nghi quyét quoc té
ung ho tlen trinh dan chu hoa Viet Nam. Bong thoi, ho tro nguoi dan trong nudc ddu tranh én hoa, doi
hoéi quyén tu do bdo chi, quyen lap hoi, quyén bdu cir va cdc quyén cong dan can ban. Hoi Dong Quobc
Dan Viét Nam ciing xiic tién cdc dién dan doi thoai, toa dam céng khai va céc chwong trinh hudn luyén
kién thirc chinh tri dan chii cho céng dong nguwoi Viét ¢ khdp nor.

Méi giai doan la mét buée di viing chdc, thé hién y chi doan két va khat vong khéng khudt phuc ciia dan
téc Viét Nam. Chiing t6i tin rang, khi toan thé dong bao ciing dong long, ddt loi ich quéc gia 1én trén
hét, con duong dén véi te do, dan chii va mét Viét Nam nhan ban, thinh vieong sé khong con xa.

Héi Pong Quoc Dan Viét Nam trdn trong kéu goi tat ca ngwoi Viét trong va ngodi nwée cing sdt canh
ditng vao hang ngii ddu tranh, vi mét twong lai xvmg dang cho dan téc, cho thé hé mai sau dwoc song
trong mot ddt nude tw do, dan chii cong bang va nhan di.



Chuong II: Ton chi va Muc tiéu

Diéu 1: Hoi D&ng Quéc Dan Viét Nam dwoc hinh thanh voi muc tiéu dai dién cho y chi va nguyén vong
cua toan ddn, thuc ddy dan chu, nhan quyén va quyén cong dan.

Diéu 2: Hpi Pong Quoc Déin Viét Nam cam két bao dam quyén tir do, binh ddang va muwu cau hanh phiic
cuia moi nguoi dan.

Chuwong III: Co ciu va Chirc niing

Diéu 3: Hji Pong Quoc Dén Viét Nam gom cdc co cdu chinh sau ddy:

a. Thuong Hoi Dong: Hoat dong twong tw nhu Thuong vién cua Quoc hoi, dai dién cho cac ving
mién va bao dam sy can bang trong viéc ra quyét dinh va sach lwoc.

b. Hgi Pong Sang Ldp va Cé Vin: La nhém dit nén mong cho hé thong déan chii méi, ¢ thé bao
gom cac lanh dao tinh than, hoc gia, chuyén gia cao cap. Co vai tro dinh huong tu tuong, bao vé
hién phap, va giam sat nguyén tac diéu hanh.

c. Hoi Béng Ton Gido va Yém tro: Dai dién cho cdc t6 chirc ton gido khdc nhau nham bao vé
quyén tu do ton gido va dong gop y kien trong cdc van dé lién quan den dao dirc va van hoa.

d. Hoi Bé‘ng Giam Sat: Thue hién vai tro giam sat, kiém tra va danh gid cdc hoat dong cua cac co
quan trong viéc thuc thi phap luqt.

e. Hoi Pong Quoc Té Yém Tro: Gom cdc thanh vién tir nhiéu quéc gia dong minh dong thudn véi
muc tiéu yém tro cho chinh sach cia Hoi Pong Quoc Dan Viét Nam.

f Hgi Pong Pai Biéu: Hoat dong twong ty nhu Ha vién cua Quoc hoi, bao gom cdc dai biéu dwoc
chon lya tir khdp noi trén thé gidi, la tzeng néi truec tiép ciia nguoi dan trong viéc dai dién, lgp
phap, truyén théng va cdc hoat dong bau cir.

g. Hoi Dong Piéu Hop: Truc thuoc Hoi B&ng Pai Biéu va diéu hop hoat dong cua Hoi Déng Qué'c
Dan Viet Nam.

h. Téng Thu Ky: Phéi hop lam viéc véi cdc Phé Tong Thi Ky va 26 Uy Ban dé trién khai cdc chinh
sach ciia Thirong Hi Péng va Hpi Pong Pai Biéu.

Diéu 4: Cong viéc cua Hoi Pong Qbfoc Dan duoc dzgu hanh boi Hoi Pong Diéu Hop do mot Tong Thu
ky dung dau cung voi nhiéu Pho Tong Thu ky dé diéu phoi hoat dong cua 26 Uy ban khac nhau, bao
dam tinh hiéu qua va sw phoi hop nhip nhang giita cac uy ban.

Diéu 5: Cdc thanh vién trong tieng co cau cua Hoi Pong cé quyén tham gia phién hop, biéu quyét cdc
quyét dinh, de xuat y kien. Ho co nghia vu thuc hién nhiém vu duoc giao, tuan thu cac quy dinh cua hién
chuwong, va dong gop tich cuc vao hogt dong chung cua Hoi Dong.

Chuong IV: Quyén Han va Nhi¢m vu.

Diéu 6: Hoi Déng Quéc Dén Viét Nam la mét co cau hoat dong déc ldp véi co quan hanh phép. Tuy
nhién, Hoi Dong giit vai tro gidm sat, theo doi va danh gia cdac hoat dong cua co quan hanh phap dwong
nhiém nham bao dam tinh minh bach va dan chu.

Diéu 7: Hoi Pong Quéc Dén Viét Nam chiu trach nhiém giam sat co quan hanh phap, phat hi¢n va lén

an cac sai pham trong quan ly dat nwée, ddc biét la nhitng hanh vi vi pham quyén tw quyét ciia nguoi
ddn, ton trong quyén loi va tiéng néi ciia cong dan.



Diéu 8: Hoi Pong Quéc Dan Viét Nam c6 thé tién ‘hanh cac hoat dong vin dong quoc té dé tao dp luc
va yéu cdu cdc bién phdp ché tai doi véi chinh quyen dwong nhiém néu phat hién vi pham nghiém trong,
dira trén cdc cong woc va hién chirong quoc té ciia Lién Hop Quéc. Pong thoi, Hoi Dong Quoc Ddn
Viét Nam can chudn bi cac buée can thiét dé ho tro viéc té chire mot cude bau cir tw do khi diéu kién
cho phép, nham bao dam sw chuyén giao va quyén lanh dao ddt nwéc mét cach hoa binh va dén chi.

Chuong V: Quy dinh Hoat dong

Diéu 9: Quy trinh t6 chire moi phién hop trong hé thong Héi Pong phdi tudn thi ddy di cdc bude: lgp
ké hoach néi dung, théng bdo thoi gian va chwong trinh hop dén cdc thanh vién lién quan, tién hanh
thdo ludn dan chi dé moi y kién dwoc lang nghe, sau dé biéu quyét cong khai hodc kin theo tinh chat
tirng néi dung. Moi quyét dinh chi dwoc théng qua khi dat di ty 1é phiéu hodc da sé theo quy dinh ciia
tung uy ban voi nhitng noi dung chuyén trach.

Diéu 10: Céc ity ban, bg phdn chirc ning lién quan cé trach nhiém cong khai moi théng tin hoat déng
mét cach minh bach, ddy di va ding thoi han truéc cong ching. Cac théng tin phdi dwoc trinh bay ré
rang, dé tié}? can, bao dam quyén dwoc biét cia nguoi dan va tao diéu kién thudn loi cho viéc giam sat
an toan xd héi va an ninh quéc gia.

Chuong VI: Piéu Khoin Thi Hanh

Diéu 11: Quy dinh ré rang ve nguyén tic sira doi va bo sung Hién chwong, nham bdo dam sw on dinh va
tinh phép Iy ciia té chive. Khi thay doi Hién chwong can phdi dwoc phé chudn béi da so thanh vién hodc
co quan c6 tham quyén theo quy dinh. Qud trinh nay bao gom cdc budc biéu quyét, thao ludn kj luéng
va dam phdn céng bang dé tim ra tiéng néi chung.

Diéu 12: Héi Pong Quoe Din xdc dinh thoi diém Hién chuwong chinh thicc ¢6 hi¢u lyc phdp ly. Ngodi
ra, diéu khodn nay ciing nhan manh viéc quy dinh cu thé thoi gian thi hanh Hién chwong, nham tao sw

16 rang va minh bach cho moi thanh vién va co quan lién quan. Piéu nay khong chi gitip tranh hiéu lam,
tranh chap ma con lam ro trach nhiém thuc thi.



Dudi day 1a dw thido co ciu td chire cia Hoi Pong Qudc Dan Viét Nam:

L. Thuong Hoi D&ng: Co quan dai dién hoat dong nhu Thwong Vién.
II. Hgi Pong Sang Lip va Co Vin

III. Hoi Pong Ton Gido va Yém Tro

IV. Hji Pong Gidm St

V. Héi Pong Quoc té Yém tro

VI. Hoi Béng BPai Biéu: Co quan dai dién hoat dong nhw Ha Vién.

VII.  Héi Pong Dieu Hop: Triee thuc Hoi Pong Pai Biéu va dieu hop hoat déng ciia Hoi Pong Quoc
Dan Viet Nam

VIII.  Tong Thu Ky: Diéu hanh va trién khai chinh sach ciia Hoi Pong Quoc Dan véi 26 Uy Ban:
Uy Ban Ngoai Giao
Uy Ban Quéc Phong
Uy Ban Kinh Té
Uy Ban Tai Chanh
Uy Ban Théng Tin
Uy Ban Xa Hoi
Uy Ban Y Té
Uy Ban Gido Duc
Uy Ban Vin Héa
. Uy Ban Thwong Mai
. Uy Ban Thanh Nién
. Uy Ban Phu Nit
. Uy Ban Tén Gido
. Uy Ban Chuyén Gia
: Uy Ban Soan Du Théo Hién Phap
. Uy Ban Tw Phdp
. Uy Ban T6 Chirc Bdu Cir
. Uy Ban Héa Gidi Dan Téc
. Uy Ban Vin Pong Quoc Té
. Uy Ban Néng Nghiép
. Uy Ban Céng Ky Nghé
. Uy Ban Ké Hoach
. Uy Ban Hanh Chénh
. Uy Ban Giao Théng Céng Chdnh
. Uy Ban Xay Dung
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26. Uy Ban An Ninh
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Duéi day 1a phan tich vé vai tro va trach nhiém ciia mdi Uy ban trong giai doan 1am thoi ctia Hoi
Pong Quoc Dan Viét Nam:

1) Uy Ban Ngogi Giao
a) Vai tro: Thiét ldp va duy tri quan hé ngoqi giao voi cdc ddt nmuede va té chire quoc té, tim kiém
su hé tro' va cong nhan tir cong dong quoc té.
b) Trach nhiém:
i. Lién lac quoc té: Giri thong bdo va thw moi dén cac dai siv qudn, t6 chire quoc té dé gidi
thiéu vé Hoi Pong.
ii. Van dong ung hg: Tham gia cdc dién dan quoc té dé trinh bay muc tiéu va ké hoach ciia
Hoi Dong, tim kiém su ving ho.
iii. Thiét ldp quan hé: Xay dwng mang lwedi quan hé véi cde ddt nwée, té chire phi chinh phi
va cong dong nguwoi Viét & nude ngodi.
2) Uy Ban Quéc Phong

a) Vai tro: Panh gid va dé xudt cdc chién hege lién quan dén an ninh va quéc phong trong qud
trinh hinh thanh.
b) Trach nhiém:
i. Phdn tich an ninh: Danh gid tinh hinh an ninh hién tai cua ddt mieore.
ii. Dé xudt chién heoc: Xdy dung ké hoach bdo dam an ninh trong qud trinh chuyén doi
chinh tri.
iii. Phoi hop: Lam viéc véi cdc ity ban khdc dé Bao dam hoat dong cia Hoi Pong dién ra an
toan.
3) Uy Ban Kinh Té

a) Vai tro: Nghién citu va dé xudt cdc chinh sach kinh té nham thic ddy phdt trién bén viing.
b) Trach nhiém:

i. Ddnh gid kinh té: Phan tich tinh hinh kinh té hién tai va cdc théch thirc.

ii. Chién luoc phat trién: Xay dung ké hoach kinh té ngd'n han va dai han.

iii. Huy déng nguén lec: Tim kiém va dé xudt cdc nguon lwc tai chinh hé tro cho Héi Pong.

4) Uy Ban Tai Chdnh

a) Vai tro: Quan ly tai chinh va ngan sach, Bao dam tinh minh bach va hiéu qua trong viéc su
dung nguon lye.
b) Trach nhiém:
i. Ldp ngdn sdach: Xdy dung ngén sach cho cdc hoat dong ciia Hoi Pong.
1. Quan ly quy: Giam sat viéc thu chi, Bao dam minh bach tai chinh.
iii. Bdo cdo tai chinh: Cung cdp bdo cdo dinh ky vé tinh hinh tai chinh.
5) Uy Ban Théong Tin

a) Vai tro: Truyén thong va phéd bién thong tin vé Hpi Pong dén céng dong trong va ngodi
nuoc.
b) Trach nhiém:
i. Chién lwoc truyén thong: Xay dung ké hoach truyén théng hiéu qua.
Quan Iy kénh théng tin: Van hanh mang xa hdi va cdc phwong tién truyén théng khdc.
iii. Phan hoi théng tin: Tiép nhdn va giai ddp cdc thiac mdc tir cong chiing.
6) Uy Ban X Hpi



a) Vai tro: Quan tam dén cdc vin dé xd hdi va phiic loi cong dong.
b) Trdach nhiém:
i. Nghién ciru xa hgi: Danh gia cac vdn dé xda hi hién nay.
ii. Chwong trinh hé tro: Pé xuat va trién khai cdc hoat dong hé tro cong dong
. Téng cwong phiic loi: Pé xudt chinh sdch ndng cao chdt lwong cudc song.

7) Uy Ban Y Té
a) Vai tro: Bdo vé va ndng cao sikc khée cong dong.
b) Trach nhiém:
i. Danh gia hé thongy té: _Phan tich tinh hinh y i 1 hién tai.
ii. Chinh sdch y té: Be xuat cai cach va phdt trién hé thong y té.
iii. Chuwong trinh y té: Té chirc cdc hoat déng cham séc sire khde.

8) Uy Ban Gido Duc
a. Vai tro: Cdi thién chat lwong gido duc va dao tao.
b. Trach nhiém:
i. Phan tich gido duc: Banh gid hé thong gido duc hién nay.

ii. Cdi cdch gido duc: Pé xuat cde gidi phdp ndng cao chat heong.
iii. Chuong trinh dao tao: To 6 chire cdc khéa hoc va héi thao.

9) Uy Ban Vin Héa
a) Vai tro: Bdo ton va phat huy gid tri vin héa dan tdc.
b) Trach nhiém: >
i. Hoat dong van héq.‘ T (? chite sy kién, lé hoi van hoa.
ii. Bao ton di san: Bé xuat chinh sach bao vé di san van hoa.
iii. Quang ba van hoa: Gioi thiéu van hoa Viét Nam ra the gioi.
10) Uy Ban Thuwong Mgi
a) Vai tro: Thic day hoat dong thwong mai va kinh doanbh.
b) Trach nhiém:
i. Phan tich thi truong: Danh gia moi truong kinh doanh hi¢n tai.

ii. Chinh sach thwong mai: Be xudt cdc chinh sach hé tro doanh nghiép. )
iti. Ho tro doanh nghiép: Tw van va hé tro doanh nghiép trong giai doan chuyén doi.

11) Uy Ban Thanh Nién
a) Vai tro: Pai dién va thiie day sw tham gia cia thanh nién.
b) Trach nhiém:
i. Hoat dong thanh nién: To chirc cdc chuong trinh danh cho gioi tre.
ii. Dao tgo lanh dao tré: Phat trién ky nang va nang luc cho thanh nien.
iii. Khuyen khich tham gia: Thuc day thanh nién tham gia vao qua trinh hinh thanh Hoi
Dong.
12) Uy Ban Phu Ni
a. Vai tro: Bao vé quyén loi va thiic ddy vai tro ciia phu ni.
b. Trach nhiém:
i. Binh ddng giGi: Pé xudt chinh sach thiic day binh dang gidi.



ii. Ho tro phu nit: To chike cdc chwong trinh ndng cao ky ndng.
iii. Nhdn thire cong dong: Nang cao ¥ thirc vé vai tro ciia phu nit trong xd héi.
13) Uy Ban Tén Gido

a) Vaitro: Bao dam tu do ton giao va sw hoa hop giita cdc ton gido.
b) Trach nhiém:
i.  Lién két tén gido: Tao cau néi giita cdc té chire ton gido.
ii.  Chinh sach ton gido: Dé xudt cdc chinh sach bao vé tir do tin nguéng.
iii.  Hoat dong lién ton: Té chire cac su kién giao luu.

14. Uy Ban Chuyén Gia

a. Vai tro: Cung cdp tw vin chuyén mon cho Hoi Dong.
b. Trach nhiém:
i. T uyen chon chuyen gia: Lién két voi cdc chuyén gia trong va ngodi nuoc.
ii.  Twvan: Ho tro cdc iy ban khéc vé mdt chuyén mon.
iii.  Nghién cteu: Thuwe hién cdc nghién cibu can thiét.

15. Uy Ban Soan Dy Théo Hién Phdp

a. Vai tro: Soan thao ban hién phdp méi.
b. Trach nhiém:
i.  Nghién cieu hién phép: Tham khdo cdc mé hinh hién phdp tién tién.
ii.  Soagn thao: Xay dung ngi dung . hién phap.
iii.  Tham van: T6 chirc cae buoi ldy ¥ kién tir cong dong.

16. Uy Ban Tu Phdp

a. Vai tro: Bao dam tinh phdp Iy trong hoat déng ciia Héi Pong.
b. Trach nhiém:
i. Twvan phdp ly: H6 tro vé mat ludt phdp cho cdc ity ban.
ii. Giam sat phap ly: Bao dam cac hoat dong tudn thu phap luat.
iii.  Cdi cdch tw phdp: Pé xudt cdi cach hé thong tw phap.
17. Uy Ban Té Chirc Bau Cie

a. Vai tro: Chudn bi vd té chire cde cudc bau cir.
b. Trach nhiém:
i. Quy trinh bau cir: Xdy dung quy trinh minh bach va cong bang.
ii. Giam sat: Bao dam tinh cong bang trong bau cu.
iii. Tuyén truyén: Théng tin cho cong dong vé quyén va nghia vu bau cit.

18. Uy Ban Héa Gidi Din Téc

a. Vai tro: Thic day hoa hop va doan két dan téc.
b. Trach nhiém:
i. Gidi quyét mau thuan: Xir Iy cdc xung dot xd hoi.
ii. Chuwong trinh héa gidgi: To chirc cdc hoat dong két noi cong dong.
fii. Xdy dyng long tin: Tang cuong su hiéu biét giita cdc nhém dan cu.
19. Uy Ban Vin Dong Quoc Té
a. Vaitro: Van dong su hé tro tir qu(fc té.
b. Trach nhiém:
i. Gdy quy quoc té: Tim kiém nguon tdi tro tir nudc ngodi.
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20.

21.

22,

23.

24.

25.

26.

ii. Quan hé doi ngoai: M¢ rong mang ludi quan hé quoc té.
iii. Qudng ba: Gidi thiéu Héi Pong trén cdc dién dan quoc té.

Uy Ban Néng Nghiép
a. Vai tro: Phat trién néng nghiép va doi song néng dan.
b. Trach nhiém:
i. Phan tich nong nghiép: Danh gia tinh hinh nong nghiép.
ii. Chinh sach ho tro: Dé xudt cac chinh sach cai thién san xudt.
iii. Cong nghé nong nghiép: Thuc day wng dung cong nghé moi.
Uy Ban Céng Kj Nghé

a. Vai tro: Phat trién cong nghiép va cong nghé.
b. Trach nhiém:
i. Chién luoc céng nghiép: Xdy dung ké hoach phdt trién cong nghiép.
ii. Céng nghé méi: Khuyén khich nghién ciru va iing dung.
iii. Ho trg doanh nghiép: Tw vin vé céng nghé va ky thudt.

Uy Ban Ké Hoach

a. Vaitro: Lap ké hoach téng thé cho hoat dong cua Hoi D(;ng.
b. Trach nhiém:
i. Ké hoach chién liwoc: Xay dung muc tiéu ngcfn han va dai han.
ii. Phoi hop: Lam viéc vdi cdc ity ban dé Bao dam tinh dong bo.
iii. Pdnh gid: Theo doi va diéu chinh ké hoach khi can thiét.
Uy Ban Hanh Chdnh

a. Vaitro: Quan ly cac hoat dong hanh chinh va nhan su.
b. Trach nhiem:
i. Quan Iy nhén sw: Tuyén dung va quan 1y dgi ngii nhdn vién.
ii. Quan ly tai nguyén: Bao dam co so vt chdt cho hoat déng.
iii.  Ho tro- hanh chinh: Cung cdp dich vu hanh chinh cho cdc vy ban.

Uy Ban Giao Thong Cong Chinh
a. Vai tro: Phdt trién hé thong giao thong va céng trinh ¢ong cong.
b. Trach nhiém:
i. Ddnh gid ha tang: Kzem tra tinh trang hién tai cua ha tang giao thong.

ii. Du dn cdi thién: Pé xudt cdac dy dn ndng cap.
iii. An toan giao thong: Pé xudt bién phdp gidam thiéu tai nan.

Uy Ban Xdy Dung
a. Vai tro: Quan Iy va trién khai cdc dw dn xdy dung.
b. Trdach nhiém:
i. Ké hoach xdy dung: Lén ké hoach cho cdc cong trinh quan trong.
ii. Gidm sdt thi cong: Bao dam chdt leong va tién trinh.
iii. Tuan thu quy dinh: Bao dam cadc cong trinh tuan thu phap ludt.
L7y Ban An Ninh

a. Vai tro: Bao dam an toan, bao mdt thong tin va bao vé to chirc cung cdc thanh vién trong

hoat dong.
b. Trach nhiém:
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i) Xdy dung va thuc hién cac bién phap bao vé an ninh noi bo, bao mat thong tin.

ii) Giam sat, phong ngira cac nguy co de doa tir bén ngoai va noi bo.

iii) Ho tro, phoi hop véi cdc nhém va thanh vién d@é bao dam an toan trong cdc hoat ddng vin
dong.
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Ghi chii cho cac Uy ban trong giai doan hinh thanh:

1. Xay dung co céu 16 chirc: Moi Uy ban can thiét ldp mot bo may hoat dong hiéu qua, xac dinh ro cac
nhiém vu cu thé va phdan bé nhan sw phit hop dé dat dwoc cdc muc tiéu da dé ra.

2. Phoz hop lién uy ban: Tang cuwong hop tac va chia sé thong tin giita cdc Uy ban dé tgn dung 16i da
nguon lwc va giam thiéu si trimg Idp trong hoat dong, Bdao dam cdc chuwong trinh dwoc trién khai
hiéu quda nhat. '

3. Thu hit nhan su: Uu tién tuyén dung va dao tao cdc thanh vién cé nang luc va tam huyét. Xay dung
méi truong lam viéc chuyén nghiép, khuyén khich sw phat trién cd nhdn va ndang cao ndng lic ciia
doi ngil.

4. Ldp ké hoach hanh dong: Xdc dinh vé cde muc tiéu ngan han va dai han, tir d6 xdy dung 16 trinh
thuwe hién cu thé cho timg giai doan, gitip Uy ban c6 hwéng di nhip nhang va dé dang theo dbi tién
trinh.

5. Bao dam minh bach: Cong khai thong tin ve hoat dong, tién trinh va két qua thuc hién cia timg Uy
ban. Piéu nay khéng chi gitip xdy dung niém tin voi cong dong ma con la dong lwc @é Uy ban luén
né luc cdi thién va dat hiéu qua cao.

Trong giai dogn hinh thanh, viéc xdc dinh ré vai tro va trach nhiém cua moi Uy ban la yeu 16 quan
trong dé bao dam Hoi Pong Quoc Dan Viét Nam hoat dong hiéu qua, nham hieong tGi cdc muc tiéu
chung. Cdac Uy ban cdn ¢é sw hop tac va phéi hop chat ché, diéu nay sé tao ra sirc manh tong hop trong
qud trinh lam viéc. Bang cdch nay, moi Uy ban khéng chi dong gop vao sy phat trién riéng lé ma con
thiic day tién bé toan dién cia Hoi Dong giup tang cwong nén dan chu va bao dam phon thinh cho ddt
nuoc Viét Nam. Sy dong long va doan két trong céng viéc ciia cic Uy ban sé la nén ting viing chdc dé
Viét Nam phdt trién bén vieng va ddp vmg dwoc ky vong ciia nguoi dan, xdy ding moét twong lai dan chii
va phén vinh cho moi thé hé.

Hoi Bo”‘ng Quéc Dan Viét Nam khong thoi thuc va khich dong bao luc hay lat do, ma trdi lai mang su
ménh hod gidi, noi két dé thong nhat tat ca nhitng tam hon Viét Nam, dit 6 trong nwée hay noi xa x6i hdi
ngoai. Chiing ta kién dinh voi mot ton chi cao ca: giik viing 6n dinh tinh hinh chinh tri va tién bé khéong
ngung thong qua doéi thoai va thay doz hé ché chinh tri mot cdch ‘hoa binh, thong qua su nhwong bo va
thau hleu lan nhau. Chiing ta hiéu rang su chia ré chi sinh ra mdt mdt va dau thwong, con sy hop nht
mai la nén tang vitng chdc cho sw phat trién.

Héi Pong Quéc Dén Viet Nam khdc sau quyét tam nay trong ting quyét dinh va huéng di, dé méi buoc
chiing ta tao nén sé la tién dé cho mot Viét Nam dodn két va viing manh hon. Chiing ta khong muon la
ngon gio lam bung chdy ngon lira cia mau thudn, ma muon la lan gié mat lanh thoi bay nhiing kho
khan, cuéc song tot dep hon chinh la ngon lira ma.ching ta dang hwdng téi. Véi sw dung di va nhan nai,
ching ta khong chi mo long doi véi nhau ma con lan toa théng diép ciia minh dén cong dong quoc té, dé
ca thé gioi cong nhan va hé tro cho hanh trinh cia Viét Nam hwong toi tu do, hoa binh va thinh vieong.
Chiing ta tin rang, méi hanh dong hoa binh, méi 161 Ié tir tam sé gép phan xdy dwng nén méng cho mot
Viét Nam tioi sang, khong nén tang viing chdc ndo cé thé dwoc xdy dung trén nhitng hodi nghi hay so
hdi, ma chi c6 thé vieng vang trén long tin va hy vong - long tin vdo con nguwoi va hy vong vdo tirong lai.

Hay cing nhau tgo dung mgt tuwong lai Viét Nam khong con mdu thudn va chia ré, mgt twong lai ma
& dé méi con ngwoi déu cé quyén dwgc song trong hoa binh va hanh phic. .
Hiiy dwa tay ra khong chi dé nhin, ma dé cho va dé nim ldy tay nhau, cho dén khi chiing ta cé thé tw
héo néi véi thé hé con chdu cud ching ta: VIET NAM MAI MAI LA VIET NAM .
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CHARTER OF THE VIETNAMESE NATIONAL COUNCIL

Chapter I: Preamble

The strength of the Vietnamese National Council lies in its mission to represent the Vietnamese who
reject communist ideology and the current leadership system, in a context where the people are denied
the right to directly elect their national leaders through the ballot. The Vietnamese National Council
serves as the unified voice of the Vietnamese people, both within the homeland and abroad, uniting
patriots of diverse political views, religions, and backgrounds, bound by a shared aspiration for a
democratic, free, and reconciled Vietnam. After more than half a century of division, the Vietnamese
National Council is established with the mission to advocate for the democratization of the nation, to
strive for human rights, the right to free elections, and to build a pluralistic, just, and humane political
system.

Phase 1 (2024-2025) lays the critical foundation, focusing on establishing the organizational
framework, connecting advocacy groups within and outside Vietnam, and uniting intellectuals,
entrepreneurs, activists, and patriotic citizens. Simultaneously, it prioritizes robust communication
efforts to disseminate the mission, principles, and objectives of the Vietnamese National Council to the
global Vietnamese community, igniting trust and fostering a sense of civic responsibility in every
Vietnamese heart.

Phase 2 (September 5-7, 2025) marks the convening of the National People's Conference, a historic
event heralding the official launch of the Vietnamese National Council. This conference will proclaim
the Council's principles, declare its objectives, strategies, and long-term action plan. It will also serve as
an opportunity to engage with and garner support from international organizations, democratic
governments, and human rights entities, forging a broad international advocacy front for the democratic
voice of the Vietnamese people.

Phase 3 (2025-2026) will see the Vietnamese National Council launch civil society movements
demanding political reform within Vietnam, orchestrate communication campaigns, and advocate for
international resolutions supporting Vietnam’s democratization process. Concurrently, it will support
peaceful struggles within the homeland for freedom of the press, freedom of association, the right to
vote, and fundamental civic rights. The Council will also promote dialogue forums, public seminars, and
training programs on democratic political knowledge for Vietnamese communities worldwide.

Each phase represents a steadfast step forward, embodying the united will and unyielding aspiration of
the Vietnamese nation. We firmly believe that when all compatriots stand together, placing the nation’s
interests above all, the path to freedom, democracy, and a humane, prosperous Vietnam will be within
reach.

The Vietnamese National Council solemnly calls upon all Vietnamese, both within the homeland and
abroad, to stand shoulder to shoulder in this struggle, for a future worthy of our nation and for
generations to come to live in a free, democratic, just, and compassionate Vietnam.

Chapter II: Principles and Objectives
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Article 1: The Vietnamese National Council is established to represent the will and aspirations of the
entire people, promoting democracy, human rights, and civic rights.

Article 2: The Vietnamese National Council is committed to ensuring the freedom, equality, and pursuit
of happiness for all citizens.

Chapter III: Structure and Functions
Article 3: The Vietnamese National Council comprises the following principal bodies:
a. Upper Council: Functioning akin to a Senate, representing various regions and ensuring
balance in decision-making and strategy formulation.
b. Founding and Advisory Council: A body laying the groundwork for a new democratic
system, potentially including spiritual leaders, scholars, and senior experts. It provides
ideological guidance, safeguards the constitution, and oversees operational principles.
c. Religious and Support Council: Representing diverse religious organizations to protect
freedom of belief and contribute insights on ethical and cultural matters.
d. Oversight Council: Responsible for monitoring, auditing, and evaluating the activities of all
bodies to ensure lawful execution.
e. International Support Council: Comprising members from allied nations who support the
objectives and policies of the Vietnamese National People's Council.
f. Representative Council: Functioning akin to a House of Representatives, consisting of
delegates selected worldwide, serving as the direct voice of the people in representation,
legislation, communication, and electoral activities.
g. Secretary-General: Coordinates with Deputy Secretaries-General and 26 Committees to
implement policies of the Upper Council and Representative Council.
Article 4: The operations of the Vietnamese National Council are managed by a Coordinating Council,
led by a Secretary-General, assisted by multiple Deputy Secretaries-General, to ensure effective and
harmonious coordination among the 26 Committees.
Article 5: Members of each body of the Council have the right to participate in meetings, vote on
decisions, and propose ideas. They are obligated to fulfill assigned duties, adhere to the Charter’s
regulations, and actively contribute to the Council’s collective efforts.

Chapter I'V: Powers and Responsibilities

Article 6: The Vietnamese National Council operates independently of the executive branch. However,
it assumes the role of overseeing, monitoring, and evaluating the executive’s activities to ensure
transparency and democracy.

Article 7: The Vietnamese National Council is responsible for overseeing the executive branch,
identifying and condemning mismanagement, particularly actions that violate the people’s right to self-
determination, and upholding the rights and voices of citizens.

Article 8: The Vietnamese National Council may undertake international advocacy to exert pressure and
demand sanctions against the current regime for serious violations, based on international conventions
and the United Nations Charter. Simultaneously, it shall prepare necessary steps to support the
organization of free elections when conditions permit, ensuring a peaceful and democratic transfer of
leadership.

Chapter V: Operational Regulations
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Article 9: The process for organizing all meetings within the Council’s system must strictly adhere to
the following steps: planning the agenda, notifying relevant members of the schedule and program,
conducting democratic discussions to ensure all voices are heard, and holding public or closed votes
depending on the nature of the matter. Decisions shall only be adopted upon achieving the required vote
threshold or majority as stipulated by each committee’s specific responsibilities.

Article 10: Committees and relevant functional units are responsible for transparently and timely
disclosing all operational information to the public. Information must be presented clearly and
accessibly, ensuring the people’s right to know and facilitating oversight of social safety and national
security.

Chapter VI: Implementation Provisions

Article 11: Clear regulations for amending and supplementing the Charter shall ensure the
organization’s stability and legal integrity. Any changes to the Charter must be approved by a majority
of members or authorized bodies as stipulated, through a process involving thorough discussion, fair
negotiation, and voting to reach a consensus.

Article 12: The Vietnamese National Council determines the effective date of the Charter’s legal
enforcement. This provision also emphasizes specific timelines for implementation to ensure clarity and
transparency for all members and related entities, preventing misunderstandings or disputes and
clarifying implementation responsibilities.

15



Organizational Structure of the Vietnamese National People's Council
The following is the proposed organizational structure of the Vietnamese National People's Council:

I. Upper Council: A representative body functioning as a Senate.
II. Founding and Advisory Council
I11. Religious and Support Council
IV. Oversight Council
V. International Support Council
V1. Representative Council: A representative body functioning as a House of Representatives.
VII.  Coordinating Council
VIII. Secretary-General: Oversees and implements the Council’s policies with 26 Committees:
Committee on Foreign Affairs
Committee on National Defense
Committee on Economics
Committee on Finance
Committee on Information
Committee on Social Affairs
Committee on Healthcare
Committee on Education
Committee on Culture
. Committee on Commerce
. Committee on Youth
. Committee on Women
. Committee on Religion
. Committee on Experts
. Committee on Constitutional Drafting
. Committee on Justice
. Committee on Election Organization
. Committee on National Reconciliation
. Committee on International Advocacy
. Committee on Agriculture
. Committee on Industry and Technology
. Committee on Planning
. Committee on Administration
. Committee on Transportation and Public Works
. Committee on Construction
. Committee on Security

A AT Al o

—_ =
—_ O

[\ T O T NS T NS T NS T NS T NS Ty e e e
AN N WD = OO0 0N N W

Roles and Responsibilities of Committees in the Interim Phase

The following outlines the roles and responsibilities of each Committee during the interim phase of the
Vietnamese National People's Council:
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Committee on Foreign Affairs

a. Role: Establish and maintain diplomatic relations with nations and international
organizations, seeking support and recognition from the global community.
b. Responsibilities:
1. International outreach: Send notifications and invitations to embassies and
international organizations to introduce the Council.

ii.  Advocacy: Participate in international forums to present the Council’s goals and
plans, securing support.

iii.  Relationship building: Develop a network with nations, NGOs, and overseas
Vietnamese communities.

Committee on National Defense

a. Role: Assess and propose strategies related to security and defense during the formation
phase.

b. Responsibilities:
1. Security analysis: Evaluate the current national security situation.
ii.  Strategy proposals: Develop plans to ensure security during political transitions.
iii.  Coordination: Collaborate with other committees to ensure safe Council operations.
Committee on Economics
a. Role: Research and propose economic policies to promote sustainable development.
b. Responsibilities:
1. Economic assessment: Analyze current economic conditions and challenges.
it.  Development strategies: Formulate short- and long-term economic plans.

iii.  Resource mobilization: Identify and propose financial resources to support the
Council.

Committee on Finance
a. Role: Manage finances and budgets, ensuring transparency and efficiency.
b. Responsibilities:
i.  Budget planning: Develop budgets for Council activities.
ii.  Fund management: Oversee transparent revenue and expenditure.
iii.  Financial reporting: Provide periodic financial reports.
Committee on Information

a. Role: Communicate and disseminate information about the Council to communities
domestically and abroad.

b. Responsibilities:
1.  Communication strategy: Develop effective communication plans.
ii.  Information channels: Manage social media and other media platforms.
iii.  Public response: Address public inquiries and feedback.
Committee on Social Affairs
a. Role: Address social issues and community welfare.
b. Responsibilities:
i. Social research: Assess current social challenges.
il. Support programs: Propose and implement community support initiatives.
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iii. Welfare enhancement: Propose policies to improve quality of life.
Committee on Healthcare
a. Role: Protect and enhance public health.
b. Responsibilities:
i.  Healthcare assessment: Analyze the current healthcare system.
ii.  Healthcare policies: Propose reforms and development plans.
iii.  Health programs: Organize healthcare initiatives.
Committee on Education
a. Role: Improve the quality of education and training.
b. Responsibilities:
i.  Education analysis: Evaluate the current education system.
ii.  Education reform: Propose solutions to enhance quality.
iii.  Training programs: Organize courses and workshops.
Committee on Culture
a. Role: Preserve and promote national cultural values.
b. Responsibilities:
1. Cultural activities: Organize cultural events and festivals.
ii.  Heritage preservation: Propose policies to protect cultural heritage.
iii.  Cultural promotion: Introduce Vietnamese culture globally.
Committee on Commerce
a. Role: Promote commerce and business activities.
b. Responsibilities:
1. Market analysis: Assess the current business environment.
ii.  Commerce policies: Propose policies to support enterprises.
iii. ~ Business support: Provide consultation during the transition phase.
Committee on Youth
a. Role: Represent and promote youth participation.
b. Responsibilities:
1. Youth activities: Organize programs for young people.
ii.  Youth leadership training: Develop skills and capacities for youth.
iii.  Participation encouragement: Promote youth involvement in the Council’s formation.
Committee on Women
a. Role: Protect women’s rights and promote their roles.
b. Responsibilities:
1. Gender equality: Propose policies to advance gender equality.
ii. ~ Women’s support: Organize skill-building programs.
iii.  Community awareness: Raise awareness of women’s roles in society.
Committee on Religion
a. Role: Ensure religious freedom and harmony among faiths.
b. Responsibilities:
1. Religious liaison: Bridge connections between religious organizations.
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ii.  Religious policies: Propose policies to protect freedom of belief.
iii.  Interfaith activities: Organize interfaith events.
14. Committee on Experts
a. Role: Provide specialized consultation to the Council.
b. Responsibilities:
1. Expert recruitment: Engage experts domestically and abroad.
ii.  Consultation: Support other committees with expertise.
iii.  Research: Conduct necessary studies.
15. Committee on Constitutional Drafting
a. Role: Draft a new constitution.
b. Responsibilities:
1. Constitutional research: Study advanced constitutional models.
ii.  Drafting: Develop the constitution’s content.
iii.  Consultation: Organize community feedback sessions.
16. Committee on Justice
a. Role: Ensure legal integrity in the Council’s activities.
b. Responsibilities:
1. Legal consultation: Provide legal support to committees.
ii.  Legal oversight: Ensure activities comply with laws.
iii.  Judicial reform: Propose judicial system improvements.
17. Committee on Election Organization
a. Role: Prepare and organize elections.
b. Responsibilities:
1. Election processes: Develop transparent and fair procedures.
ii. ~ Oversight: Ensure election fairness.
iii.  Voter education: Inform communities about voting rights and duties.
18. Committee on National Reconciliation
a. Role: Promote harmony and national unity.
b. Responsibilities:
i.  Conflict resolution: Address social conflicts.
ii. Reconciliation programs: Organize community connection initiatives.
iii. Trust building: Foster understanding among groups.
19. Committee on International Advocacy
a. Role: Secure international support.
b. Responsibilities:
i. International fundraising: Seek foreign financial support.
ii. Foreign relations: Expand international networks.
iii. Promotion: Present the Council at global forums.
20. Committee on Agriculture
a. Role: Develop agriculture and improve farmers’ lives.
b. Responsibilities:
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1. Agricultural analysis: Assess the agricultural sector.
ii. Support policies: Propose measures to enhance production.
iii. Agricultural technology: Promote new technologies.
21. Committee on Industry and Technology
a. Role: Develop industry and technology.
b. Responsibilities:
1. Industrial strategies: Formulate industrial development plans.
ii. Technology advancement: Encourage research and application.
iii. Business support: Provide technological and technical consultation.
22. Committee on Planning
a. Role: Develop comprehensive plans for the Council’s activities.
b. Responsibilities: Strategic planning:
i. Set short- and long-term goals.
il. Coordination: Ensure coherence across committees.
iii. Evaluation: Monitor and adjust plans as needed.
23. Committee on Administration
a. Role: Manage administrative and personnel operations.
b. Responsibilities:
i. Personnel management: Recruit and manage staff.
ii. Resource management: Ensure infrastructure for operations.
iii. Administrative support: Provide services to committees.
24. Committee on Transportation and Public Works
a. Role: Develop transportation and public infrastructure.
b. Responsibilities:
1. Infrastructure assessment: Evaluate current transportation systems.
i1. Improvement projects: Propose infrastructure upgrades.
i11. Traffic safety: Propose measures to reduce accidents.
25. Committee on Construction
a. Role: Manage and implement construction projects.
b. Responsibilities:
1. Construction planning: Plan significant projects.
ii. Construction oversight: Ensure quality and progress.
i1i. Regulatory compliance: Ensure projects adhere to laws.
26. Committee on Security

a. Role: Ensure safety, information security, and protection of the organization and its
members.

b. Responsibilities:

1. Security measures: Develop and implement internal security and confidentiality
protocols.

ii. Threat prevention: Monitor and mitigate external and internal risks.
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iii. Support: Coordinate with groups and members to ensure safety during advocacy
activities.
Notes for Committees in the Formation Phase

1. Organizational Development: Each Committee must establish an efficient operational
framework, clearly defining specific tasks and allocating suitable personnel to achieve set
objectives.

2. Inter-Committee Coordination: Enhance cooperation and information sharing among
Committees to maximize resources and minimize duplication, ensuring programs are
implemented effectively.

3. Talent Recruitment: Prioritize recruiting and training capable and dedicated members, fostering
a professional work environment that encourages personal and professional growth.

4. Action Planning: Define clear short- and long-term goals, developing specific roadmaps for
each phase to ensure consistent progress and monitoring.

5. Transparency: Publicly disclose information about activities, progress, and results in a
transparent manner, building public trust and motivating Committees to strive for excellence.

In the formation phase, clearly defining the roles and responsibilities of each Committee is critical to
ensuring the Vietnamese National Council operates effectively toward its common goals. Close
collaboration and coordination among Committees will create synergistic strength. Through this, each
Committee contributes not only to its specific domain but also to the Council’s overall progress,
advancing democracy and prosperity for Vietnam. The unity and dedication of the Committees will form
a solid foundation for Vietnam’s sustainable development, meeting the people’s expectations for a
democratic and prosperous future.

The Vietnamese National Council does not incite violence or upheaval but embraces a mission of
reconciliation and unity, bringing together all Vietnamese souls, whether in the homeland or abroad. We
are resolute in our noble principle: to maintain political stability and achieve continuous progress
through dialogue and peaceful systemic change, rooted in mutual concessions and understanding. We
recognize that division breeds loss and suffering, while unity is the bedrock of progress.

The Vietnamese National Council inscribes this resolve in every decision and direction, ensuring each
step we take lays the foundation for a more united and resilient Vietnam. We seek not to be a wind that
ignites the flames of conflict but a gentle breeze that clears obstacles, aiming for a better life as the
flame we pursue. With humility and patience, we open our hearts to one another and extend our message
to the international community, seeking global recognition and support for Vietnam’s journey toward
freedom, peace, and prosperity.

We believe that every peaceful action and heartfelt word will contribute to building a brighter Vietnam.
No solid foundation can be built on doubt or fear—only on trust and hope: trust in humanity and hope
for the future.

Let us together forge a Vietnam free of conflict and division, a future where every individual can live in
peace and happiness. Let us extend our hands not only to receive but to give and to clasp one another’s
hands, until we can proudly declare to our descendants: VIETNAM FOREVER REMAINS
VIETNAM.
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